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Yolef Programa de Pascoa Easter Programme N
S 3-12 anos / 3-12 years old, 10:30h — 17:30h Larietee
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25 Margo / March 26 Marco / March | 27 Margo / March | 28 Margo / March 29 Margo / March 30 Margo / March 31 Margo / March

. Grinalda coelhos Bilhar Quente ou frio Mini golfe Ginastica Futebol
Badminton

Bunny wreath Billiards Hot or cold Mini golf Fitness Football

Coelho ¢/ folhagens

Caca aos Ovos
Bunny with foliage

da Pascoa
Easter Egg Hunt

. Castelos areia Mascaras coelho Maraca musical
Bowling

Hora surpresa
Sand castles Rabbit mask Musical maraca

Surprise time

*Periodo de almocgo - Refeicao / Brincadeira livre / Video Jogos / Filme

*Lunch time - Meal / Free play / Video games / Movie

Sons divertidos Hora da danga Carimbos ¢/ batata

Jogos de mesa Saltos Kangaroo Danca cadeira Arte ¢/ méaos
Funny sounds Dancing time Stamps patatoes

Table games Kangaroo jumping Musical chair Artwith hands

Ténis Arte em pedra Voleibol

Fazer um mosaico Frutas gulosas Quebra ovo Jogo escondidas
Tennis Stones art Volleyball

Make a mosaic Candy fruits Egg cracker Hide-and-Seek
17:30 Fim das atl\(lc!a.des
%‘9 End of activities

*‘5 * A permanéncia no clube, no periodo de almogo, estd reservado a criancas que tomem ai a sua refeicdo, a qual sera cobrada.
w Programa sujeito a alteracéo sem aviso prévio.

* Meal time period are exclusively for children who are having their meals in the Club - meal cost will be charged
Programme subjet to change without prior notice.
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